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Egyes szám ára 10 kr.

BACSKA
MI:Í.\I:I k()Zl;KI)kkl I’OLIIIKAI KÖZLÖNY.

Megjelen minden kedden és pénteken

t
x:

HIRDETÉSI DÍJ:
egy i hasábos petit sor 10 kr . 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttír sora 25 kr. 
Bélyegdíj minden hirdetésnél 

30 kr.
A hirdetések Bittermann 
Nándor könyv- es konvomda- 
jában es a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.
-szirafelt mm küldetnek vissza.

*y>-

Ima Erzsébet királyné felett
Egyes szám ára 10 kr.

A/ -;,'".:r"v'-Z!.i rff r-íryl.ti/.lKUi JSüfS. évi szc-i.tfnil.or hő, 18-ín tartott 
LO:,sz,m„,.,.,.|.v,.n lm, lUzta Hetesy Viktor, n f. Irlkesz 

mrgy. i lő,jegyző.
-Szomorú szivek vigasztalója, felséges Isten ! 

Jegy, VeIm,k vigasztalásoddal minden bánatunkban 
minden szomorúságunkban ! Amen.

Ugre kegyelmedbe ajánljuk a felejthetetlen 
elkoltozottett ... Az ő jóságáért, szeretetéért és 
szenvedéséért . . . nyisd meg előtte a menynek 
ajtajaf, bogy a mit e földön meg nem nyerhetett, 

njuje meg nálad a teljes boldogságot. Ámen. 
Miatyánk, ki a menyekben vagy stb.

< frökkéva T f I , , I Elköltözött drága lélek! tekints alá a ma-s en . ^yaszba öltözve jeleníiiiik | gasból, s lásd meg e nemzet gyászát, részvétét

kerékvágásba tereli a népnevelési és a kultúrát 
es a korszerű civilizáció legmagasabb mintaképét 
iparkodik elemi.

Wiassics miniszter személye már mao-a i8 
programmot jelent a közoktatásügy terén és&ezérf 
néiuuhiali el vele szembe,, az ellenzék kérdezés 
kodesei es zsémbelései, a kormánypárt kivánatai

f“'«"- nemeink,J~ I NeS tSX'f I

Igaz Isten az ő halála felett nem némitliatjuk az éo-i koronát Ipl" adía meS helyette meg kell s meg fog történni.
el a panaszt ajkainkon, hogy mért engedtél meg soha* ’ y”e 6,1)0 6 nem halványul A képviselőház ellenzéki pártjai, melyek e
ty borzasztó cselekedetet?!... Álért választád Isten veted ,i;l,e/:iin , ^ ... , , budgetnél különben mindig szigorú kritikát sva-
1 yen halaira épen azt a nemes szivet, mely annyira lettel őrzendi a magyar nemzet^S rte te egy.e, koroltak’ ,most csak az elismerés és méltánylás
azokt ’n* emberekben’ h°gy nem is őrizkedett e hazának egy-egy polcára oda költözik **holzte I lit”!™1 ebiek’ klf,ogas és érdemleges ellenvetés 
azüktol- ! vaev foo-,d,l őiL T° koltoz.k, hol te nélkül megszavazzák az összegeket melyeket

Xcm bírjuk elfojtani keblünkben a zajongó liífája 'még a meitbeTiTnLÁaioTf tT6““51 W'a,ss!cs költségelőirányzatába beállít. És a mint
’-------- '.......................... ' és ló szived e“„ X“ me8l,aj01 8 “ "emes I Pénzügy, b.zottság teljese,, méltányolta a köz-

oktatásügyi miniszter reformátor! működését és 
elismerte a magas fokot, melyre Wiassics a köz 
oktatásügyet emelte, úgy elismerte és dicsérte a
bizottság a miniszter működését magyar nemzeti 
szempontból is, mert nemzeti oktatásügyi politika

kételyt hogy mér. engedted áldozatni éppen a°zt és jj‘«i- Y‘„TCt, 
a fejedelmi vert, ki teljesen ártatlan vala amaz
diet?!'’ melyekért a 8yilkos kéz Memeltetelt A kultusz-budget.

Nagy Isten! szinte hihetetlennek tetszik az Zombor, 1898. okt. 3
o végzetes halála!.. . A kérni sei ölte-, „z •• • . - _ , | -^pu.uuui is, mert nemzeti oktatásügyi politika

ki tehette volna fel, hogy találkozzék egyet- legfontosabb tárcák Ptríöü^ifi ..b,z,0tt8agabai1 a az> me!yet Wiassics érvényre juttat s melylyel a
len képedre teremtett valóság, ki szentségtelen előzetes elintézést A^vair6 í° SLegv etese. nyerí ma&yar közoktatás ügyét méltán sorozza a ieg-
kezet emeljen a már is sok szenvedéstől mlLtör" mhdszterhm A'' f kozoktatásügyi fkelőbb nyugati államok intézményei mell!,
királynőre, kinek martyrsága úgy is teljes &vala 1899 évre összese! I n7’/7ü í "f™111 az Anglia 68 Németország közoktatásügyére szege
már ezen a földön?! ^ összeget vesz iZvl,P ’ f i4' V°nn,tal nagyobb «‘t szemével valódi magyar szivet egyesit WlL

kegyelmes Atya! mért bántál ily szigorúan összegnél a pénzűim htenH^16 meg8zavazott es mmden eszmét, minden intézményt, minden
ártatlan leányoddal ?! mért vezetted szüntelen miután dr Wiassics ívni íu^ m^g8zavaz5a> reformot, mely nyugati Európából utat talál A

szüntelen 1 m u an dr. \\ lassies Gyula vallás- es közoktatás- gyarországba, a magyar viszonyokhoz illeszt az
nZln. fcájára jonaticozó felvilágosi- | ő forró hazaszeretete és nemzeti reformmá változtat.

Ezért valódi magyar közoktatásügyi miniszter
Wiassics, a ki általánosan elismert előkelő európai

I M , I ^ä^3,8lät0n áll 68 äZ 62T6SZ vjláíí 8Z3,kGíTlllPrpi 1cnvt
milZjTf/ttl^}eségf !eÖ‘ I «F»« azon. ke.v~efa.ek, a kik vezetnek és a

reform-
lehelje ki ártatlan lelkét, a nélkül, hogy övéit Wiassics miniszternek és Vé! ,,U8Zkesege \ehet egyike azon keveseknek, a kik vezetni 
ceak egyszer is megölelhette volna utoljára?! a méltán megillető dicséretben ogy TÍagvaÍ mtoLzter Ír4"y‘ ad"ak' Nagy és igazi
panasz ' fái, at ÓT ^ ^''"k t!?6'51'? bizottsága ll 6 költség- ------------

Egy kopott fékről.
panaszra nyílnak; — hiszen nem 
csak a fájdalmat nem bírjuk elnémítani! Meg 
nyugszunk rendelésűién, melyeket a mi véges 
értelmünk fel nem foghat ugyan sokszor, de tud­
juk, hogy mindeneket bölcsen rendelsz és gyakran 
keséi ű leckék áltál tanítod gyermekeidet.

íme e szomorú példa által mely sok elége­
detlen sziveket megtanítasz aira, hogy előtted 
szegény és gazdag, kicsiny és nagy .. . egyenlő ; 
és csak oly szabadon rendelkezel a hatalmas feje­
delmekkel, mint a legerőtlenebb alattvalóval;

Mely sok elégedetlen sziveket tanítasz e 
királyné élete által arra, hogy a szenvedés 
közös mindenekkel; s hogy teljes boldogság 
nincs a királyi palotákban sem, sőt hogy gyakran 
terhesebb a ragyogó fejedelmi korona, mint a 
szegénynek setétlő keresztje ...IS mindezek által 
arra kívánsz tanítani, hogy elégedjék meg kiki 
azzal a sorssal, melybe bölcseséged helyezte az 
embereknek fiait.

Mindenható Isten! megnyugszunk hát, bár 
könnyek között, — rendeléseden . . . mert látjuk, 
hogy előtted nincs különbség gazdag és szegény 
között! . . . Aíindegyiknek juttatsz örömet is, szen­
vedést is, — életet és halált is.

- 1 , , , * --OJ- at, v költség-
u zúgolódunk, előirányzatának tárgyalása alkalmával kizárólag 
emitani! Meg- | közoktatási ügyekről tanácskozhatott és hogy az 

egyházpolitikai ügyeket egy szóval sem érin­
tették.

A kultúrában, műveltségben és az iskolában 
van az állam hatalma és Alagyarország biztos 
fejlődése; nagyok és hervadhatatlanok az érdemei 
annak a miniszternek, a ki e téren törekszik 
babérokat szerezni. Az iskolában képződik a jövő

Szerető Atyánk! Aíost már, midőn elpana­
szoltuk előtted fájdalmunkat . . . irgalmasságodért 
esedezünk, — vedd kegyes pártfogásodba a meg­
tört szivü királyt,. . . kinek koronájában ismét 
több lett egy tövissel;... mélységes fájdalmát 
enyhítsék népének könnyei, melyeket együtt hul­
latnak ősz uralkodójukkal e ravatal felett!

Kegyelmedbe ajánljuk drága hazánkat. A 
letűnt csillag helyett iiozz egére másik csillagot, 
melynek sugarai fényt és meleget áraszszanak az 
egész nemzetre! . . .

Irgalmas Isten! „Könyörgünk e gyászban 
mindazokért, a kik szenvednek vagy keresztet 
hordoznak, — a kik özvegységnek és elhagyat- 
tatásnak, — a kik fájdalomnak és siralomnak 
völgyéban járnak: a kik a betegség ágyán 
sóhajtoznak: a kik a halál révén, a koporsó 
szélén állanak: a kik színed előtt állván, irgal­
madtól várják ítéletüket . . .“

Mikor az ember a sok olvasásban megvénül, az 
olvasott dolgok egy chaosszá keveredvén fejében, a sok­
félét össze vegyíti s belőle magának uj fogalmakat, tár­
gyakat, gondolatokat alkot.

Valamikor gyermekkoromban sokat olvasgattam a 
bölcs Aesopus meséit s azoknak egybekeveredéséből a 
következő mese maradt meg emlékezetemben:

Egyszer egy teherbuzásban elaggott1 ló a forráshoz 
ment szomját csillapítani. — Mikor javában iszik, jön anemzedék nagysága és ezért van Aíagvarorszáfr I !-ucu! ,szumjat C8I,laPltani- — Mikor javában iszik, jön ; jövő nagyságának alapja annak a ílrfuTk ke | if W “ a ‘ «

zében, a ki a főiskolák és népoktatás ügyeit 
vezeti.

Kezdettől fogva a magyar nemzet nagy 
féríiai és legjobbjai voltak azok, a kik teljes 
lelkesedéssel, de hálás sikerek által is jutalmazva, 
hazafias buzgalommal engedték át magukat ennek 
a valamennyi közt legfontosabb állami feladatnak 
Eáró Eötvös József után következtek Trefort 
Ágoston, gróf Csáky Albin és Wiassics Gyula: 
mindannyian szakavatott férfiak, telve lángoló 
hazafiassággal, mely az eléje tűzött egész feladatot 
felöleli és teljesíteni törekszik. De mig báró 
Eötvös József a rendelkezésére álló korlátolt 
anyagi eszközökkel és tanügyi erőkkel arra volt 
utalva, hogy egy későbbi fejlődés alapjait bizto­
sítsa és egyengesse az utat, melyen az ország 
előrehaladó fejlődése mellett jól felszerelten előbbre 
lehessen menni; mig később Trefort Ágoston, 
hajlamának és becsvágyának megfelelőleg, de 
Alagyarország kedvezőtlen pénzügyi viszonyai 
folytán is az oktatásügy egyoldalú fejlesztésére 
volt kénytelen szorítkozni és főleg a népoktatás­
nak csekély eszközöket juttathatott; mig gróf 
Csáky Albin legjobb erőit a szabadelvű egyház- 
politika diadalra juttatása foglalta le; Wiassics 
Gyula olyan közoktatási programmot készített, 
mely mindent felölel, a mi e szakba vág és a 
gyermekkertészettől a tanárképzésig és tudományos 
akadémiáig mindent egyenlő szeretettel és egyenlő 
odaadással az egészséges és korszerű fejlődés 
útjára terel.

Ha báró Eötvös az alapvető, Trefort az elő­
mozdító volt, úgy Wiassics Gyula az ő széles lát- 
körével, jól megokolt európai nézeteivel, a ma­
gyar közoktatásügyi reformátora, a ki nyugati

Okot keresvén a támadásra, megszólitá a lovat: 
„Hogy mered te a forrásvizét megzavarni ?“
A szegény elaggott ló nem felel a megtámadásra. 
Erre az oroszlán méregbe jővén, hatalmas orditás- 

sal ráront a lóra, hogy azt megfélemlítené. — Csakhogy 
hangja a pusztaságot megreszkettetó oroszlánhang he­
lyett igy hangzott:

„Iá, Iá, Iá!!!“
Mindezekből az sült ki, hogy a félelmetes oroszlán­

nak csak a bőre volt oroszlán.

Minden hasonlat sántítani szokott többé-kevésbbé. 
Kérem azért azt, a ki netalán magára vonatkoztatná ezt 
a kis mesét, tekintsen el Aesopus keresetlen egyszerű 
durvaságától és gondoljon arra, hogy a mesében csak 
azért vannak szerepeltetve a fent tisztelt állatok, mert 
másra nem volt ez a kis mese rászabható.

Ezek a gondolatok s ez a kis mese akkor ötlött 
az eszembe, mikor a „Zombor és Vidékéi nek folyó évi 
szeptember hó 29-én megjelent 78 ik számát olvasgattam. 
Ebben a számban „Városi dolgok“ elme alatt olyan kép­
zel heilen absurditásokat olvasgattam, s támadva láttam 
egy tisztességes munkában elaggott érdemdús férfiút: 
hogy szégyenletes dolognak tartanám, békességes voltom 
dacára, azoknak szótlanul hagyását.

A magát „egy városi poígár“-nak nevező név nél­
küli ur markáns vonásokkal igyekezik Zombor város 
elmaradottságát ecsetelni, sőt — gondolni is nevetséges—- 
még Kulát is Zombor elébe helyezi, felhozván azt a 
mulatságos állítást, bogy kulturális és szociális modern al­
kotások terén, az Zombort megelőzi. Erre az abszurd állí­
tásra csak az a megjegyezni valóm van, hogy ezt minden 
merészség nélkül bocsátom minden józan gondolkozásu 
egyén bírálata alá. Emleget a többi bácskai városokban 
levő tiszta, pormentes egészséges utcákat, gyönyörű gőz­
fürdőket, villanyos világítást, villanyos járműveket, sze­
gényházakat és a többi. Evvel az állítással természe­
tesen be van az bizonyítva bogy a tisztelt „városi pol­
gár“ ur igazán par excellence Zombor városi polgár s 
meg van az a satisfactiója, hogy egész cikkében legalább 
annyi igazság van.



Merem ezt az állítást megkockáztatni azért, mert 
határozottan meg vagyok arról győződve, hogy cikkíró 
ur Zomhoron kiviil egyéb nagy városban nem fordult 
meg mint Monostorszeghen vagy Kupuszinán. Mert ha 
a sokat hánytorgatott bácskai úgynevezett nagy váró 
sokat „megtapasztalta“ volna becses jelenlétével és Sza- 
badkát stb. nem valami chauvinista bácskai Baedecker- 
ből ismerné, mindezeket a merész állításokat jó lelkiis- 
mercttcl nem kockáztatta volna.

Igen ajánlatosnak tartanám, ha saját szemeivel 
látott, füleivel hallott tapasztalatok után tenné meg össze­
hasonlításait : és biztosra veszem, hogy akkor egész más­
kép nyilatkoznék.

Ez volna válaszom egyik része s nem is polemi­
zálnék cikkíró úrral, ha ezen állítások mögül ki nem 
látszanék a lóláb.

A tiszteit cikkíró ur feláldozza polgári önérzetét 
azért, hogy magán boszuját kitölthesse egy érdemekben 
megősziilt férfiup, Zombor város főmérnökén.

•Szép dolog az, ha valaki a nyilvánosság terén ad 
kifejezést jogosan érzett megbotránkozásának vagy nem­
tetszésének, de ehhez két kellék szükséges; az első az, 
hogy ez a megbotránkozás jogosult legyen, a második 
pedig az, hogy ezek a nyilvánosságnak szánt dolgok ne 
jelmezben álarcosán legyenek szellőztetve.

A második kellék ez esetben nem jön megítélés 
alá, de az elsőről szólnom kell, mert evvel a kellékkel 
a cikkíró ur nem rendelkezik. — Hivatkozván az „ok­
nyomozó történetíró kötelességeire“, bátran merem reá- 
bízni a „megkopott fék“ viselt dolgainak megörökítését.

Cikkíró ur merészen támadja (fergurov Milán fő­
mérnököt azért, mert nem akar villanyos világítást, 
csatornázást, kövezést s nem tartja őt alkalmasnak a 
főmérnök ügykörének betöltésére. Mindezekből a sorok 
között azt olvassuk, hogy Gergurov főmérnök a város 
hátrányára, talán kárára működött.

lön abban a nézetben vagyok, hogy a főmérnök ur 
erre a megtámadásra nem fog válaszolni, mert általa 
felemeltetik. Cikkíró ur olyatéuképen fejezi ki magát, hogy 
a városi tanács semmi, a törvényhatósági bizottság nulla 
s „egy az Isten és Gergurov Miló az ő prófétája.“ No I 
mert hiszen egy városi polgárnak csak talán kell tudnia,

,.Keleti ég alatt“. Vértesy Károly, zombori 
ügyvéd, a ki az irodalom terén már igen tekintélyes 
nevet vívott ki magának, „Keleti ég alatt^ címen gyö­
nyörű kiállítású, a Franklin társulatnál megjelent dísz­
munkát adott ki. A könyvhöz Dömötör Pál, jeles költőnk

hogy a városi főmérnök egyet int, belenyúl a város 
kasszájába és hipp-hoppmeg vau az istennyila, akarom 
mondani, a villany, a Mosztonga termeli a gázt és tiá- 
pouya ontja a kövezéshez szükséges terméskövet, kera 
mitot, künkért, aspbaitot.

Hanem a cikkíró ur cgy igazságról meggyőzött 
Zombornak igenis kell villanyos világítás, kel! villanyos 
vasút. Kell azért, hogy a cikkíró ur fejében világosságot 
támasszon arra nézve, hogy a hivatalnok mináluuk csak 
:;o—40 évvel ezelőtt volt korlátlan ur, s kell villanyos 
vasút, hogy egyszer háza küszöbét átlépve, harmatos tes­
tét a városházára szállítsa meggyőződést szerzendő arról, 
hogy a városi főmérnök a város közönségének csak esz 
köze, „Werkzeug“ ja s annak akarata, parancsa nélkül 
nem dörzsfék, hanem egy álló kocsinak pihenő kereke.

Meg vagyok arról is győződve, hogy szeretve tisz­
telt polgármesterünk a város érdekeit szem előtt tartva, 
nem fogja tisztelt cikkíró ur óhajára azt a vedlett, ko’ 
pott dörzsféket elhajítani, hanem igen is iparkodik azt 
továbbra is megtartani.

Cikkíró ur vagy nagyon fiatal ember, ki nem is­
meri érdemes főmérnökünk múltját, vagy az elfogultság 
fekete pápaszemén keresztül nézi a világot.

Nem tudja azt, hogy az ő működése kezdetén 
Somborban nem tudták, hogy milyen is lehet egv kö 
vezeti ut, nem tudja azt, hogy a súlyosan támadott' állá 
sábol magának — pedig lehetett volna — vagyont nem 
szeizeit, nem tudja azt, hogy a folyó évi kövezési alap­
nak, — dacára hogy a törvényhatóság által elrendelt 
munkák befejeztettek — 12000 frtot megtakarított, nem 
tudja azt . . . nem tud semmit . . . csak érzi annak a 
szükségét, hogy szeszélyes kedvében üssön valakin egyet 
a nélkül hogy tudná miért.

Mindezeket a helyzet megvilágositására szükségesnek 
tartottam elmondani, nehogy az a vád érje a város kö­
zönségének jobbik részét, hogy méltatlanul meghurcol­
om engedi egyik legérdemdusabb tisztviselőjét.

hzzel az ügyet a magam részéről befejezvén csak 
meg azt óhajtom megjegyezni, hogy egyébként a „ka­
raván halad.“

Zombor, 189S. október 3-án.

Egy elfogulatlan másik 
városi polgár.

Újdonságok.
ö Felsége névnapja. Ma vau őfelségének 

a királynak névnapja. Ebből az alkalomból a róni. kath.’ 
templomban d. e. n órakor s azután a gör. kel. temp­
lomban es az izr. imaházban ünnepélyes isteni tisztelet 
lesz, a melyen az összes hatóságok és hivatalok testű 
letileg megjelennek.

Kitüntetés, őfelsége a király Lackner Fttlöp 
uj-verbászi ág. h. év. tanítónak a népoktatás terén szer­
zett érdemei elismeréséül a koronás ezüst érdemkeresztet 
adományozta.

Jóváhagyás. A belügyminiszter a petrováci 
olvasókor alapszabályait jóváhagyta

Bezupáltak. ügy a 23. közös, mint pedig a 6 
honvéd gyalogezred önkéntesei igen szép eredménynyel 
vizsgázták le \ árosunk önkéntesei mind sikerrel állottak 
meg a bolyukét s mint őrmesterek jöttek haza hosszú 
karddal Kettőnek meg is tetszett a katona-élet, névsze- 
unt Galle Dezsőnek es Gerencsér Lászlónak. Mindketten 
bezupajtak. culu

Árlejtés. A Zomborban állomásozó magy kir 
szabadkai ü. honvedgyalogezred 2. zászlóalja részére 
szükséges kenyér és zab biztosítása iránt a m kir II 
honvedparanesnokság által folyó évi október hó 18-án 
hudapesten a 4 hadtest hadbiztosságánál bizottsági tár-
mnilS ÍZ l rlr ísoo611 h,r(jctmeuyek szerint 1899. évi
időszakra a kenyér és zab ■ bÓ 81 'S terjedó
sziikséyphpfiL- 'i 8 Za" aZ a abb kitett mennyiségben szűk egeket,k: kenyér napi szükséglété 840 grmos
ada-baü’ i^J zab UaP‘ szükséglété 4200 grmos 

p •’* ^ b"‘;eu őkkek szállítására vonatkozó és 
t^v-itl-i . a. .kltal benyújtandó ajánlatok mintája, 
o • u a szállítási teltételek iránt tájékozásul az illető 

hirdetmények szolgainak.
F hó 2 án Cseruus Béla eljegyezte 

Drahotha Magdolna kisasszonyt Zomborban.

‘----------------- VAV.w.V .X L* ................ ........................... ................. , ’ •/------------ ----------

irt bevezetésül egy gyönyörű verset. Úgy ezt a verset, 
mint a könyvre vonatkozó ismertetést jövő számunkban 
közöljük.

Ügyvédi vizsgát tett. Dr. Mikosevits Kauut, 
zentai főszolgabíró múlt hó 23, 24 és 20 áu letette az 
ügyvédi vizsgát.

Árverés. Zombor szab. kir. város tulajdonát 
képező sztapári úti csárdaépület az 1899 évi január 
1-től 1901. évi december 31-ig terjedő időre a város 
háza tanácstermében folyó évi október hó 27-éu délelőtt 
10 órakor nyilvános szóbeli árverés utján bérbe fog 
adatni. Miről az árverezni kívánók azzal értesittetnek, 
hogy az árverési feltételek a városi számvevőségnél be 
tekinthetők. Uióajánlatok nem fognak elfogadtatni.

Uj tanítók Adán. Adán az üresedésben volt 
tanítói állásokra Molnár Sándor, Kádár Dezső és Schla- 
gaumer Kálmán választattak meg

A kereskedelmi és iparkamara ülése. 
A szegedi kereskedelmi és iparkamara szeptember havi 
ülésének tárgyalásairól a következő tudósítást vesszük: 
Az elnökség által előterjesztett jelentések sorából föl­
említjük első sorban azt, hogy Erzsébet királynénak az 
egész országot megdöbbentő elhunytakor rendkívüli gyász 
ülés tartatott és hogy a kamara fölhívása folytán a 
kerület tizennyolc kereskedelmi egyesülete és ipartest ti 
lete tartott gyászülést. Az ezekről szóló jegyzőkönyvek 
megk Ilidet vén a kamarához, az elnökség fölkérte a ke 
rcskedelemiigyi minisztert mindezen testületek kegyeleies 
részvétének a trón előtt való tolmácsolására — Az 
elnök előterjeszti a kereskedelemügyi miniszter leiratát 
arról, hogyr felhívást küldött a kir. iparfelügyelőkhöz, 
hogy lehető sűrű érintkezést tartsanak fönn kerületük 
kereskedelmi és iparkamaráival. Az elnök örömmel je 
lenti, hogy a kamara és e kerület iparfelügyelője: 
Gerster Miklós között ez a közérdekből kívánatos és
kellemes viszony eddig is fönnállóit és hogy az__
kiviil még fokozódni fog kölcsönös szívélyességben az 
által, hogy immár szegedi székhelyén működik Gerster 
Miklós kir. iparfelügyelő, aki mindenkor a legnagyobb 
szeretettel és lelkesedéssel szolgálta a kerület iparfej­
lesztési ügyeit. Indítványozza azért, hogy alkalmat 
adandó a tanácskozásainkon való részvételre is, válassza 
meg a kamara Gerster Miklós kir. iparfelügyelőt levelező 
tagjának. A teljes ülés egyhangú lelkesedéssel fogadja 
el az indítványt. — Kulinyi Zsigmond titkár teszi meg 
aztán jelentéseit a kamarai irodának a sziineti hónapok 
alatt való tevékenységéről és tudomására hozza a teljes 
ülésnek a Boszniába tervezett kirándulás ügyében tett 
eljárását és a kassai országos kamarai értekezletnek 
indítványára hozott azon határozatot, mely szerint az 
összes kamarák es ipartestületek küldöttsége kerje a 
kormány tagjainál az összes katonai szállításoknak a 
kisiparosok részére való biztosítását. — Előterjesztette 
az elnökség, hogy elkészült a kamara 1897-ik évi köz 
gazdasági viszonyairól szóló évi jelentés. Indítványt tesz 
hogy a szokott gondossággal szerkesztett évi jelentésért 
szavazzon a kamara a titkárnak és az irodának jegyző- 
könyvi köszönetét. — A kamara 1899-ik évi költség 
vetését tárgyalta és fogadta el aztán a teljes ülés. A 
bevételek előirányzata 19133 írt Öl kr, a kiadásoké 
"8871 fit 20 kr, ebben az ipari, kereskedelmi és szak- 
oktatási célokra szolgáin előirányzat négyezer fit. A 
fölösleg 261 fit 81 kr. — Szakirodalmi pályakérdések 
alapjának létesítésére hivta föl a szegedi kamara a 
testvér kamarákat és azok közül eddig a győri, kolozs 
vári és temesvári 100 —100 frtot ajánlottak föl e célra 
Ugyauily összeget szavazott meg a mai ülés is. — Az 
ügyek le'árgyalása után uj elnökét választotta meg a 
kamara. Meiner Miksa h. elnök tett előterjesztést arról, 
hogy az elnöki állás most töltendő be és ajánlotta arra 
Szarvady Lajost, a kamarának alakulasa óta buzgó és 
érdemes tagját, kinek jelleme és képességei biztosítékot 
nyújtanak arra, hogy az állást méltóan fogja betölteni.
A teljes ülés egyhangúlag megválasztja a kamara el­
nökének Szarvady Lajost, akit erről küldöttség értesít.

Cirkusz. Mózes Károly, cirkusz-tulajdonos Sza­
badkáiéi városunkba érkezett a társulatával s vasárnap 
tartotta meg az első előadást. A megyepalota melletti 
téren van a hatalmas faalkotmány felállítva Az egész 
cirkusz deszkából építtetett fel. A teteje is deszkából 
készült s igy az eső és a rossz idő ellen a közönség 
jól meg van védve. Az első előadásra a közönség zsúfo­
lásig megtöltötte a nézőteret. Ezernél több ember tolou- 
gott egymás hátán. Sokan már jegyet sem kaptak, sokan 
pedig megfizették az ülőhely árát, de bizony a leülésre 
nem is gondolhattak. Az igazgató megérdemli ezt a pár­
tolást, mert a társulata elég ügyes s a lovak jól idomí­
tottak. Csak egy megjegyzésünk van, ami a közönség 
általános óhaját fejezi ki. A cirkusznak csak egy kijá­
rata vau, úgy hogy esetleges veszély esetén ez a körül­
mény kimondhatlau szerencsétlenségnek lenne az okozója.
A rendőrségnek kellene gondoskodnia, hogy legalább 
még egy kijárat készíttessék.

A sikarai vendéglő bérbeadása. Zombor 
szab. kir. város tanácsa közhírré teszi, miszerint a város 
tulajdonát képező sikarai vendéglő az 1899—1901. 
évekre nyilvános szóbeli árverés utján 1898. évi október 
hó 27-én délelőtt 10 órakor a városháza tanácstermében 
bérbe fog adatni. Árverezni kívánók az árverés megkez­
dése előtt az árverés megejtésével megbízott küldöttség 
kezeihez 75 frt bánatpénzt tartoznak letenni.

Értekezlet a Dunahid ügyében. A bajai 
Dunahid létesítése ügyében alakult végrehajtó bizottság 
október hó 2-án délelőtt 10 órakor Baján a „Bárány“ 
szálloda nagytermében tartotta meg a nagy értékezle- 
tet, melyre az összes érdekelt megyék, városok, keres­
kedelmi kamarák, községek meg voltak hiva.

Elkerült vonatösszeütközés. Nagy rémü­
letet okozott a napokban a Szabadkáról Zombor felé 
reggel induló személyvonat utasai között egy hibás vál­
tóállítás. Ugyanis a személyvonatot Kunbaja állomás előtt 
hirtelen megállították és pedig azért, mert hibás váltó­
állítás következtében összeütközhetett volna az állomá­
son levő tehervonatiak A hirtelen megállítás következ­
teben a podgy ászok a polcról az utasok fejére, az alvó
szenvedtek S * fÖldre ,eűtek 8 ^sebb-nagyobb sérülést 
“ek- bze,rencse’ b°gy a vonatvezető korán ész­
revette a veszélyt s így nagyobb baj nem történt.

Halálozás. Simonyi Albert, Ns.-Militics község 
köztiszteletben álló kántortanitóját súlyos veszteség érte. 
Neje, egy derék, typikus jó magyar nő hunyt el. Az 
egész község osztatlan részvéte mellett temették el az 
elhunytat, kiben Simonyi Sándor, zombori segédtelek- 
könyvvezető az édes anyját siratja.

A szódás üveg reformja, vagy : miről 
jó a szódás üveg? Hozzánk is elhatott a hire annak, 
hogy a szódás üvegek reformnak néznek elebe; talán 
a szódagyárosok tudják ezt legjobban, de ők — termé­
szetesen — hallgatnak, mert nekik a zsebüket érinti a 
reform; hallgatnak, a mig a közönség hallgat. Talán 
sehol a világon annyi piszkos szódás üveget nem látni, 
mint Zomborban ; ez igazán egyik speciálitása Zombor­
nak. Hát itt kelne el leginkább a reform. Arról van szó 
ugyanis, hogy a szódás üveg fején ezután nem lesz 
sima cső, hanem valami gumós vastagodásit, esetleg 
tálán épen szűrös végű cső. Mert köztudomásra jött 
ugyanis, hogy a szóda kiválóan alkalmas bizonyos egész­
ségi műtétre, olyanra, a milyent leginkább a bábák 
szoktak végezni. Sima csövével az üveg is mintha épen 
arra készült volna. Már most ki iszik az olyan üvegből, 
a milyennel ily műtétet végeznek "? Pedig végeznek, még 
pedig bőven! így történt némely városban, hogy a kö 
zönség teljesen fölhagyott, a szódaivással és a gyárosok 
beszüntettek a gyártást, mig végre most az uj fejű 
üvegek újra megnyerték a közönség bizalmát. Nálunk 
Zomborban örökké piszkosak voltak az üvegek és a 
közönség inci*t mást nem kapott — azért mégis itta 
a szódát. De az üvegek reformja és különösen a reform 
oka mináluuk is ismeretes lett. Kiváncsiak vagyunk 
meddig maradnak még piszkosak és különösen sima 
csővtiek a zombori szódás üvegek.

Búcsúból. A torzsai „Haladó Kör“ f. évi októ­
ber ha 2-án saját helyiségében bucsubált rendezett, mely 
igen jól sikerült.

Az ópitő-iparosok teli tanfolyama a
budapesti m. kir. állami felső (építő) ipariskolában (Bu­
dapest VII. kér. Damjauich-utca 28. sz. a.) f. évi nov. 
hó 3 án nyílik meg. A tanfolyam célja és feladata a 
télen szünetelő kőmives, ács és kőfaragó tanoucokuak 
és segédeknek szakmájukban olyan rendszeres kiképzése, 
hogy azok idővel mint pallérok, vagy mint önálló kő- 
mives, ács és kőfaragó mesterek működhessenek a gya­
korlatban. A tanfolyam négy téli félévre terjed. Rendes 
tanulókul felvétetnek, a 15 életévet betöltött azon kőmi 
vés, ács és kőfaragó tauoncok és segédek, a kik folyéko­
nyan olvasni, irui és számolni tudnak s legalább egy tel­
jes építkezési időszak alatt, meslerségöklnu gyakorla­
tilag foglalkoztak. Azok, a kik több időt töltöttek a 
gyakorlatban, a felvételnél előnyben részesülnek. A be- 
iratásuk az intézet helyiségében f. e. október hó lótól 
október ho 29 eig a köznap ikon este 6 órától 7 ig, a 
vasárnapokon és iiuuepuapokoe délelőtt 10 órától 12-ig 
tartanak. A felvételnél a következő bizonyítványok szük­
ségesek : l. Keresztlevél vagy születési bizonyítvány. 2. 
Erkölcsi bizonyítvány. 3. Az elvégzett iskolai osztályokról 
szóló bizonyítványok. Muukakönyv, vagy iparhatóságilag 
hitelesített munka-bizonyitvány. A beiratasi díj 2 frí, a 
tandíj 10 frt, szertári biztosíték 2 frt A második, har­
madik és negyedik évfolyamra jelentkező tanulók a 
szükséges bizonyítványok cs dijak beküldésé mellett le­
vélben is iratkozhatnak.

fj-yászhir. Vettük a következő gyászjelentést:
A ciszterci rend bajai társháza a saját és a Rend összes 
tagjai, valamint a megboldogult rokonai nevében fájda­
lommal jelenti, hogy Liszkay Etele Ferenc, ciszterci 
rendi áldozópap és főgimuáziumi okleveles rendes tanár, 
folyó hó 2 áu hajnali 1 órakor életenek 32-ik, áldozó­
papsága- es tanárságának 10-ik évében, a töredelem 
szentségének ajtatos felvétele és rövid szenvedés után 
hirtelen elhunyt. A boldoguhnak földi maradványait folyó 
hó 4-én délután 3 órakor fogjuk a Szt-Rókusról nevezett 
sirkertbeu nyugalomra tenni. Lelke üdvéért az engesztelő 
szentmise áldozatot folyó hó 5 én reggel 8 órakor a 
plebáuia-templomban mutatjuk be a Mindenhatónak. Baja, 
1898. október hó 2. Az örök világosság fényeskedjék 
neki!

Kicsi a Tisza vize. Adáról Írják: Régóta 
nem tapaszta!t csekély jelenleg a Tisza vízállása. Kü­
lönösen kicsi az a sárga partnál, olyannyira, hogy az 
ott közlekedő hajók kénytelenek rakományuk egy részét 
dereglyéken másik hajóba átrakni, hogy a teherszállítás 
mégis valahogyan közvetithelő legyen. Ép ebből kifo­
lyólag, kénytelen volt a dunagőzbajozási társaság a 
személyszállító hajók járatását múlt hó 24 tői kezdődőleg 
beszüntetni, miután a sekély viz miatt azok sem köz­
lekedhettek ottan. Oka ennek egyébként leginkább abban 
kereshető, hogy — miként az köztudomású — több 
mint hat hete eső nem volt, a mi mindenesetre nagyban 
hozzájárult a víznek ily szertelen csekély voltához. Az 
elmúlt héten azonban már mindenfelől esőzéseket jeleztek 
igy nálunk is már egy hete, hogy majdnem minden nap 
esik az eső és igy joggal várható, hogy a vízállás 
emelkedni fog, a mi azután ismét helyre fogja állitaui 
az akadálytalan hajóközlekedést.

Tolvajbanda. Az ó becsei rendőrség nyomára 
jött egy tolvajbandának, a mely másfél év óta rend­
szeresen űzte bűnös munkáját. A kisebb lopásokat le­
számítva, eddig már következő tolvajlásokat ismertek 
n : , <rUrC8ltS ^6vó csurogj lakostól 41 birkát loptak el, 
Gaal Marton ó-becsei gazdától 8, Osztojits Milántól U 
Majszki Jo\otól 2, Kovácsev Grujótúl 3, Gruits ülimpiá- 
tol b, Vrbaski Zsárkó b.-petrovoszellúitól 16 drb birkát.
A tettesek Blázsits Zakó, Stefanovits Milan, Avramov 
Rado Miskovits Lázó, Miskovits Rádó, Filipov Tósó 
Mmajlov'ts Lyuba. Különböző alakulásban hármankint 
járták be a határt és használták fel az éj sötétjét. X 
vallatás során azt mondották, hogy a lopott birkákat 
tíozsits Dusán korcsmáros- és hentesnek adták ál.
; A dühös kocsis. Zentárói Írják: Gábor István, 

ozv Keczeli Antalne bérese múlt hó 23-án kukoricát 
hordott a tanyára. Hordás közben a kocsiba fogott egyik 
o megcsökönyösödött és nem akart indítani A béres 
égeny egy ideig szép szóval biztatta indulásra a csö­

könyös lovat, majd az ostort vette elő, de a ló csak 
toporzeliolt es nem indított. Végre Gábor István dühbe 
jo t, kivette a bicskáját és a csökönyös ló hasába szúrta 

,'g" ^rre az. alapos biztatásra azután megindult a 
makrancos paripa, be is ért a kocsi mielőbb a tanya 
u vaiara, de mire a góré elé értek, a megoperált szürke 
elesett es megdöglött. Gabor István a nem várt ered­
ményen fölötte megijedt és méltán, mert a ló árát most 
rajta keresik.
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,1= k? A. a„a vak, ■ 
olvan mint Q ® , !. ^CS ’ az an)'a lafi de az egész teste 
borbau 1 |9\gUiaUt,ÍUé- MiDd a ket,en kí'l(lusok Zöm­
öket a-/ prwi kuak a varosi szegeny men házban. Ismeri
keresi fe]g b\Vár08', 1 l8zkos* ron&>'08 alak°k, senki se 
tá«t i/ °ket’ . C8ak ~.a gdlya. Talán ezt a látoga 

szerencsének veszik ők és nem tehernek, mert 
>gy nagyobb a könyörület. A nagyobbik gyerek vezeti 
a vak apját, a kisebbik beleesimpeszkedik az anyja 
szoknyájának rongyaiba; a legkisebbik meg az anyja 
karján öl. Hogy valamennyi közül, melyik a piszkosabb, 
az isten a megmondhatója. Nem is annyira könyörületet 
keltenek, mint inkább undort. Az anya, apa koldusok, 
de a gyerekek nőnek, megnőnek és mi lesz belőlük ? 
Koldusok ? Nem, azok — ha vakok vagy bénák nem 
lesznek — aligha nem a börtönöknek lesznek lakói. A 
nagyobbik fiú - vagy 9—1U éves — eleinte cukrot 
vett az apja kezei elöl elcsent krajcáron, most már 
virzsiniat bagózik és úgy vezeti az apját kolduló útjá­
ban Mi lesz belőle később ? Ezek a sorok pedig nem 
azért íródnak, hogy a közönség még figyelmesebb le­
gyen az élet nyomorára, hanem hogy illetékes emberek 
talán gondoskodjanak a fölött, hogy mi is lesz a gyere-

Művészet és irodalom.

kénből r Mert hogyan növekednek ezek a gyerekek : 
Kolduló útjában kisérik az örökké veszekedő, károm­
kodó, sőt verekedő szülőiket. Az utca szemetjében van- 
nak reggeltől estig és tanulják az élet gonoszságait. 
Hat azoknak okvetlenül együtt kell koldulniuk a szü­
lőikkel, a bölcsőből mindjárt a züllés útjára kell lépniük? 
Nincsen ember, a ki megmentené őket ? Nekik okvet­
lenül koldusoknak vagy gonosztévőknek kell lenniük ? 
A város szegényei hatósági felügyelet alatt állanak. 
I udomást szerezhetne erről a város tanácsa, avagy 
árvaszéke és megakadályozhatná ezt. Mert hát mégis 
csak különös egy dolog lenne, hogy a város maga 
segítsen nevelni a társadalom salakját.

Ha egyik sem tér ki. 0 Becséről írják : Bo- 
zsits Sándor panaszt tett a rendőrségnél, hogy a sztta- 
mási országúton tanyájára menve terhelt kocsival, szem­
bejött vele latits Biankó s nekihajtott kocsijának s 
miután ezért rászólt, Tatits revolvert fogott rá. Kihall­
gatás során kiderült, hogy az össze ütőd és oka az volt, 
hogy egyik sem akart kitérni és igy egymásnak mentek 
a lovak és eltörték Bozsits kocsiját s mikor ez leszállt, 
latits ráfogta a revolvert, de a lövésben megakadályoz­
tak ot Cserepes J. és fia. Ugyanekkor kitűnt, hogy már 
több ízben lövöldözött latits, sőt Tóth János azt pana­
szolja, hogy a mint az országút i ment, Tatits szállásá­
ról valaki feleje lőtt. Miért is Tatitsot a csendőrség fel­
jelentette a járásbíróságnál.

Lopás. 1 utb I' erencz és Sterbik András adai és 
Matin György mohüli lakosok, kik Kővágó Lőrincz adai 
szállásán kukoricaföldet bírtak harmadából, nem elégedtek 
meg a kapott terméssel, hanem a gazda kukoricájából 
meg hozzá csempésztek kilenc zsákkal. Nem sokáig 
örülhettek azonban, mert a gazda csakhamar rájött a 
lopásra es feljelentette őket.

Furfangos csalás. Zentáu történt a napokban, 
hogy egy hegyes szakálla fiatal idegen ur bandukol á 
szabadkai uIca kocsiuljáu. A fejét lelógatva töprengeni 
latszik valamin. Egyszer csak föl tekint és lát a házak 
során sietni egy másik fiatal urat. Fölvillau a szeme és 
a siető ifjonc után lépked. Mellé érve nyájasan köszön 
és még nyájasabban kérdi, nem vernie c egy arany 
gyűrűt, szépet, nagyot és fölötte olcsón. A balek fiatal 
ur horogra kerül és az ormótlan nagy gyűrű előtűnik 
a nadrágzsebből. Az alku titokzatos suttogások közepette 
csakhamar megköttetik. A hegyes szakállu idegen 2 fit 
öl) kit kér, a baleknek összes pénze 80 kr, tehát meg­
vette a gyűrűt 80 kiért és utólag még összes zsebeit 
kiforgatva o kr cigarettára valóért. A vevő boldogan 
rejti zsebbe a drága szerzeményt és elsiet, nehogy az 
eladó megbánja. Am ettől nem kell tartani, mert az 
eladó is siet elinalni — ellenkező irányban. Még azon 
napon szakértői kezekbe kerül a kérdéses gyűrű, melyről 
csakhamar meg vau állapítva, hogy A kit érő rézdarab. 
A balek ifjonc rettentő dühre gerjed és keresi életre- 
halalra a hegyes szakállu fiatal urat, de az eltűnt és 
más vidékén kutat újabb balekok után, mert rézgyűrű 
és balek vau még töméntelen.

A gyilkos forróviz. Barkóczy Mariska esau- 
tavéri lakos 3 éves kis leánya gyilkos forróviz áldozata 
lett. Nagyanyja vizet forralt, hogy a sertések részére a 
moslékot forróvizzel feleressze; hogy hogy nem, a sze 
lencséden kis leány a forróvizbe belebotlott és beleesett, 
egy pillanat alatt meghalt. Nagyanyja csak holttestét 
vehette ki a vízből. A kis leánykát hatóságilag felhőn - 
voltattak. ‘ '

Névmagyarosítás. Bel ügy miniszteri engedély­
ivel a vezetéknevüket megmagyamsitották: Schlesinger 
József pacséri körállatorvos Szőké re, Geiger Ignác bi­
bi ty i lakos Gálti-ra, Bever Antal almási lakos Bajorra, 
Hanauer Antal kis kéri lakos Halmaji-ra, Hambalkó 
György kis-hegy esi lakos Hazai ra, Novak György kis- 
h egy esi lakos Honfira, Men tus Bálint kis hegyesi lakos 
Magyar ra, Mihalik Mihály uj-verbaszi lakos Mezei re, 
Palusek János topolyai lakos l’álti ra.
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postán küldve :
Egész évre . . 6 frt.
Fél évre :1 frt.
Negyed évre . . 1 frt 50 kr.
1^* Néptanítók számára :

Egész évre ... 4 frt.
Fél évre ■ ... 2 frt.
Negyed évre ... 1 frt.
El< fizetési pénzek B ittermann Nándor 

és iü* könyv- és kőnyomdájába küldendők.

A magyar Svájc. Fájhat a szive mindazok­
nak, a kik külföldön töltik a nyarat és hazatérve, 
meglátják Írásban és képben a magyar Svájcnak mon­
dott freneséumegyét, melyet a Fővárosi Lapok legutóbbi 
száma közölt és folytatólag még közöl is a legközelebbi 
szám. Mintegy 30 gyönyörű illusztráció tárja elénk e 
kárpátalji megye természeti szépségeit, melyekhez hason­
lót aligha találni másutt. Rövid, de mindent felölelő 
szöveg kiséri a képeket, és megelevenedik előttünk a 
jelen és a dicsőségteljes múlt. Dicséretes terv az, hogy 
oly intelligens újság, mint a Fővárosi Lapok, ismertesse 
ilyen módon az ország egyes vidékeit a múltban és je 
lenben. Ez volt az egyedüli hetilap, mely már e szám­
ban gyászkeretbeu közölte a királyasszony arcképét a 
legszebb fohász kíséretében s mindezek mellett ő felsége 
a király buziási látogatásáról is közöl sikerült fényké 
pékét. A lap maga oly kedves, oly pompásan megszer 
kesztett és finoman kiállított újság, hogy nagy múltjához 
méltón magasan felette áll a mi hetilapjainknak és a 
külföld legjobb képes lapjaival versenyez. A magyar 
közönségnek kellene lehetővé tenni, hogy az ilyen he 
tdap tovább fejlődjék, ajánlani azt az ismerősök között 
legalább annyira, hogy egy-egy mutatványt kérjenek,
( Budapest V., Dorottya-utca 10.) hátha megtetszik nekik 
ez a kedves, régi újság.

A ,.Magyar nemzet Aranykönyve“. Az
ezciéves ünnep alkalmából néhány Írónak az az ötlete 
támadt, hogy megörökíti az ezeréves Magyar nemzet 
most élő családaif. E célból a fent olvasható címmel 
Kulcsár Béla genealógiai lexikont szerkeszt, mely díjta­
lanul fogja közölni minden honpolgár rövid életrajzát és 
leszármazási adatait. Szóval ez a vállalat uj „Velencei 
Aranykönyv“, valósággal a demokratia „Gothai Alma 
nach- ja lesz A vállalatból minden hónapban egy, két, 
körülbelül 1000 életrajzot tartalmazó könyv, betűsoros 
névmutatóval ellátott kötet jelenik meg díszes kiállítás­
ban, albumainkban. Egy ilyen önálló egészet képező 
könyv ára 1 írt lesz. A vállalat szerkesztősége és ki­
adóhivatala Garay-tér 19. szám alatt van. A vállalat az 
életrajzi adatok gyűjtését 1897-ben kezdette meg, még 
ped.g oly sikeriel, hogy már az 1897. év végén 30 ezer 
életrajz állott a szerkesztőség rendelkezésére. A vállalat 
kötetei f. é. novembertől kezdve s ti ifi egymásutánban 
jelennek meg.

A ,, Vasárnapi Újság“ szeptember 25-iki száma 
33 képpel jelent meg, melyek mind Erzsébet királynéra, 
illetőleg az ő gyászos el huny tára vonatkoznak. Az Er­
zsébet királyné és szülői arcképein kívül — melyek kö 
ziil ismét néhány érdekeset mutat be e szám, különösebb 
fölemlitésre méltók a temetésről közölt képek Cserna 
Károly és Jautyik Mátyás, a „Vasárnapi Újságnak“ e 
céba Bécsbe utazott művészmunkatársai rajzai és Lövy 
és Lechner bécsi pillanatnyi fényképei után; továbbá 
„Luccbeui merénylete“ Beltrame olasz festő vázlata 
után, „ErzsébetKirályné elszállítása a „Génévé“ hajóról,“ 
Goró Lajosnak, egy szemtanú genfi vázlata után készí­
tett rajza. Tizenegy képet közül e szám Erzsébet ki­
rályné hietzingi majorjáról s annak magyar berendezésű 
szobáiról, boldogult királynénk eme kedvelt helyéről; 
ezek Userna Károly és Tury Gyula festőművészeinknek 
a „Vasásuapi Újság“ részére készített eredeti rajzai. E 
szám közleményei közül fölemlítjük még a következő 
cikkeket: „Mindig jót tett.“ Irta Baksay Sándor. — 
Imádság. Irta Szász Domokos. — „A királyné teme- 
tése". Dr. Kovács Dénestől. —- Költemények : „A gö­
döllői^ erdő.“ Fosa Lajostól (Paur Géza rajzaival). —- 
„Genfi tó partjáról.“ Lampérth Gézától. — „Erzsébet 
királyné szülői és testvérei“ (arcképekkel). — „A királyné 
majorja“ (képekkel). Hevesi Lajostól. — „A genfi gyil- 
iosság (képekkel: Sztáray Irma grófnő arcképe, Luc 
cheni vésője és a vánkos, melyre a „Génévé“ hajón 
f királynét fektették.) — Irodalom és művészet, Köz- 
intézetek és egyletei, Sakkjáték, Képtalány, Egyveleg, 
stb. rendes heti rovatok. — A „Vasárnapi Újság“ ok­
tóber 2oki száma pedig 30 képpel s a következő tar­
talommal jelent meg: „Erzsébet királyné temetése“ (ké­
pekkel a genii- és a bécsi temetésről. — „A királyné 
kiadatlan arcképe“ (Raab festménye után, melyet a ki­
rályné fő udvarmesterének, báró Nopcsa Ferencnek aján­
dékozott). „A királyné Bárt fán“ Szegedi Maszák 
Violától (Szegedi Maszák liugóné rajzával). — „A ki- 
rályué angliai vadászatai“ Gara Illéstől. -— „Possenho­
fen“ (képekkel) Paur Gézától. — „A királyné halála.“
— Költemények: „Nefelejcsek.“ Lévay Józseftől; — 
„Requiem.“ Katona Ernőtől. —- „Magyar királynék 
Svájcban“ (képekkel) Ballag! Aladártól. — „A dán ki­
rályné halála“ (arcképpel). — „A Dreifus ügy“ (képek- 
kel I; — A „Regénytár“ című melléklet Baksay „Dáma“ 
eimű történeti körképének befejezését tartalmazza (Kim- 
nach László rajzaival) és Karazin Nikolaj „Kétlábú 
farkas“ című regényének fo'-Mását; oroszból fordította 
Ambrozovics Dezső. — Ii oualom és művészet, Köziuté- 
zetek és egyletek, Sakkjáték, Képtalány, Egyveleg stb. 
rendes heti rovatok. — A Vasárnapi Újság előfizetési 
ára negyedévre 2 frt, a „Politikai Újdonságokkal“ együtt 
3 írt Megrendelhető a Fraukliu-Társulat kiadóhivatalában. 
(Budapest IV., egyetem utca 4 ) Ugyanitt megrendelhető a 
„Képes Néplap“, a legolcsóbb újság a. magyar nép szá­
mára, félévre csak 1 frt 20 kr.

csábítok.

APRÓ TÖRTÉKETEK.
(Az életből ellesve.)
Irta: 3Del Tsrd.

XVI.
Egy érdekes magyarázat.

\ olt egy üreg kollegám. * >tt a „Határőrvidéken“ 
látott napvilágot. Magyar embernek született, a neve is 
tiszta magyarhangzásu volt. de hát abban a katona- 
világban egészen elnémetesedett. Pedig ugyancsak verte 
a mellet mind a két öklével, hogy bebizonyítsa. Iiogv ű 
az igazi magyar, a többi kollegája pedig min'd sült német.
Ha aztán valaki ellenkezett vele. jaj volt annak, mert egy 
egesz történelmi előadást kellett végighallgatnia.

Az öreg volt ugyanis a történelem professzora, az 
eloadasa által tehát azt akarta bebizonyítani, lioo-y az 
a legmagyarabb tantárgy a világon. Hanem persze ez 
csak olyankor esett meg rajta, mikor egy kissé mélyebben 
nezett a kancsó fenekére, mintsem kellett volna.

Ilyenkor levezette a családfáját is egész Árpádia. 
De hogy mit. mit nem kevert össze, annak ' ~ 
megmondhatója. a jo Isten a

Az egesz előadásából az volt az embernek a haszna.
nevethetett. Elég sovány haszon Amivit 

őrt. mint a „mihácsi imádtság“.
Juh az öregben valami „keverék“ a magyarból is. 

az oláhból is. a horvátiról is. meg a németből is.' A kiben 
pedig ez a négyféle vér összegabajodik. abban a virtus 
ne . totaőast szokott állani. A magyarból volt benne 
annyi, hogy nagyon kedvelte a kulacsot, az oláhból annyi, 
bogy sokszor keztyűben dudált — otthon; a horvátiról 
meg annyi, hogy úgy tudott hazudni, különösen mikor 
medvevadaszatokról tért haza. hogy Szent-Pál is elfordult 
volna tőle. De legtöbb volt benne a németből. Azt modta 
bogy ez világnyelv. El lehet vele jutni a Tiszától a 
Dunáig, a Kárpátoktól az Adriáig. Minden okos embernek 
tudni kell.

Használta is nagyon, mert társalgás közben minden 
harmadik-negyedik szavát némettel „spékelte“ föl. Hanem

magyarnakej“- tartotta magát, sőt — a mi

mindig 
■“g előadása 

gy egykor az utókor is

azért
csodalatos is — az előadások alkalmával lassan ugyan, 
de mindig tiszta magyarsággal magyarázgatott.

, A 'fiák.súg azonban nagyon szerette az üreget. Először 
azért, mert sok esintalanságot elnézett előadás közben, 
másodszor pedig azért, mert az előadása, ha már nem 
lelkesített, legalább kacagtatott.

Egyik kamasz tanítványa füzérbe szedte 
azokat a „gyöngyszemeket“, a melyeket az őre 
közben el szokott potyogtál ni. bog 
gyönyörködhessék bennük.

Midőn egy unalmas estén a porlepte, régi könyveim 
közt böngészgettem, egyszerre csak valami fakó lap hullott 
ki belőlük. Olyan lassan ereszkedett le a szoba szőnye­
gére, mint a szárnyatépett pillangó. Fölvettem és csupa 
kíváncsiságból kezdtem olvasgatni.

_ A betűk már egészen elmosódottak voltak, de azért 
tisztán kivehettem, hogy ez a fakó lap valami „prelekciót“ 
tartalmaz.

^ égig motoszkáltam a dűlt betűkön és csakhamar 
meggyőződtem arról, hogy az egy „böngészel“ az én öreg 
kollegám történelmi előadásából. A görögök hőskorának 
egy részlete.

Bizonyosan az a kamasz diák szedte össze.
Hogy került hozzám, nem tudom. De hogy érdekes 

régiség ez a magyarázat, azt tudom. Különben leírom 
úgy, a mint azon a sárga lapon találtam.

A hősi hazaszeretet fényes példájánál hagytuk 
el a múlt órán a „prelekciót“, vagyis ott, hogy mint 
védelmezte — a legyeket ne csapja a falhoz, Hervanek 

mint védelmezte a „Thermopyléket“ — Grünstein, ön 
mar megint morog — Leonidász.

A Therniopylék különben annyit jelentenek magyarul. 
fi°gy — szamárságokat, Kovács fiam, nem fogok tűrni, 
oh nem! — hogy: útszoros. Xerxes bátor seregével a 
szorosig nyomult előre. De mielőtt tettre került volna a 
doing, a perzsa király a Iacedemóniakhoz követeket küldött 
azon felszólítással: — lökje ki azt a pimaszt, Takács, 
ilyen ostobaságot nem tűrhetek tovább — tehát azon 
felszólítással, hogy: — a napernyőjét állítsa ön a sarokba, 
Puskás, ott nem fog mindig eldőlni — hogy szolgáltassák 
ki a fegyvereiket . . . Ámde a büszke görög vezér egész 
önérzettel azt felelte : — önt, Bárczy, mindjárt kilóditom 
az ajtón — azt felelte: „Jöjj és vidd el őket“ 1

Midőn pedig a görögöknek tudtul adták, hogy 
ellenségeiknek a száma igen nagy úgy, hogy nyilaikkal 
elhomályosítják a napot, Leonidász gúnyos mosolylyal 
feleié : —- lássa Bárczy. ebadta disznója, én önt azonnal 
kilóditom az ajtón, ha mindig röhög — akarom mondani, 
jconidász feleié: „Annál jobb, legalább árnyékban har­

colunk.“
Néhány nap múlva — nyissa ki a szemét, Bárczy 1 

megtörtént az ütközet. A perzsa király parancsára — 
ne aludjanak ott hátul, az nem illik az előadás alatt — 
roppant nagy csapat rohanta meg a szorost. Hősies 
védelmet tanúsított Leonidász, de azért — üu, Kádár, 
igazi szamár, mindig babrál valamit — napokig tartott 
a küzdelem. A küzdelemben a perzsa hadsereg szine-java 
a következő felkiáltással : —- Kádár, Kádár! ne liortyogjon

egbutábbuk

bennünket" 1 — 
goromba fráter : 
. támadtak meg

oly hangosan! —- hm! hm! a következő felkiáltással: 
Haljunk meg a hazáért“ (moriamur pro patria), majd 
gy szálig elhullott, de azért a szorost nem adta föl. 

Ekkor egy áruló görög, névszerint a 
Rosenkranz! . . . csendet kérek! ... a 
mindig a legszemtelenebbek is! — névszerint: Ephialt 
megmutatta az utat a hegyeken át a szorosba, mire a 
harcoló görögök rögtön ezen vészkiáltásban törtek ki: —- 
ki az a szemtelen, a ki papirgolyókkal dobál? —- törtek 
ki; „Hátulról és orozva támadtak meg 
Próbálja csak ezt meg még egyszer,
Dárdai Kálmán —- Ej! . . . hm' . 
bennünket.

E hírre Leonidász elbocsájtotta szövetségeseit <’s 
egymaga háromszáz spártaival tovább küzdött, mig vala­
mennyien hősi halált nem haltak, a mit Horáeiusz ezen 
szavakkal énekelt meg: „Dulce et decorum et pro patria 
móri!“ Ez pedig magyarul annyit jelent, hogy: — a 
legnagyobb szamarak ebben az osztályban vannak, édes 
Dárdai öcsém . . .

Epen csengettek.
Az öreg már nem fejezhette he az előadást, de 

megígérte, hogy a jövő órán folytatni lógja, jegyezte még 
töl arra a fakó lapra, az a kamasz diák.

Valószínűleg folytatta is.
Kár, hogy ezekből a gyöngyszemekből a további 

„szemelvényeket“ az örök sötétség tátyola borítja.

Dr.
Felelős szerkesztő :

BALOGHY ERNŐ,
köz- és váltó-ügyvéd.

Laptulajdonos és kiadó :



HIRDETÉSEK.

Irodánkba egy kezdő fizetéses
GYAKORNOKOT

keresünk.
Zombori első Gőzmalom 

és Fürdő-Részvénytársaság,■>_

Síit;»;, szám. 
kig. 1 SOS.

Pályázati hirdetmény.
Bacs-Bukin községben havi utólagos részietekhen 

kiadaeuo évi 2oO írt készpénzfizetéssel javadalmazott, 
í~yalogreudóri állásra pályázatot nyitok.

Kel hivő ni mindazokat, a kik ezen állást elnyerni 
<> >ajt|ak hogy eddigi szolgálatukat, működésüket igazoló 
okmányokkal felszerelt kérvényeiket folyó évi ok- 
ober hó 12-ig alulírott szolgahirósághoz benyújtsák.

kelt k.-Palánkén, 1 SOS. szeptember 24 én.

HIPP DEZSŐ,
főszolgabíró.

I 7346. sz 
po lg. 1898.

Hirdetmény.
unckí] I: o i Íz ís. x ..... _ i

;-r.

4 f v /v- ■
*y' ,^sa«P#'- e

4 v V-Jf t'vá, íi >

tí-TÁvutf Cítjv,' ívltíti

LEVELEZŐ LAPON
^ kapható. KOLLÁR JÓZSEF könyv- és papirkeixskedéscben SOMBORBAN

A szabadkai kir. törvényszék mint úrbéri bíróság I ,---- ___________ ,___ ___  ~l
koz un-e tesz, hogy dr. Békclty Gyula szabadkai ügyvéd —^EhIPh F-h P?fZZTr~rr—teV
áltál képviselt hvraka Iván és társai bikityi birtokosok | tFTlTZTTT'------------------—- J-±=±=±BgÉggggrÉ *

• eielme folytan a Bacs-Bodrogh vármegyébe kebelezett 
l>ikity község hatarának alább felsorolt részeire nézve 
a tagositasi eljárást megindította s illetve a fenti számú

Kihirdetés.
nfc/ék tó ,C'''emel!e’, L°gy a tagosittatni kért hatái-
dozatok J 6?S b,!'t? °SaÍ aZ alább meghatározott mó­
dozatok szennt s alabb ,rt helyen és időben az 1836.
s'ávazt- s C' 1aZ ■ éVÍ LÍIL értelmében meg-
V “ arT ,nerVC’ b0gy a Vitást kívánók

— ***

ve«-.0 llStS at:eZ~ÍMÍ‘
Debela greda (fehér földes) 870 kat. bold 1403

2. Also kaszáló !l94 kat. hold 966 |~| öl 
Jelasitsbegy 1 168 kat. bold 935 n öl’
A^agybaromiegehj 1100 kat bold 452 h öl 
I ol vaj völgy 617 kat. bold 382 n öl 

_ Branova 72? kat. bold 818 n öl 
*• *51 agara 1H>5 kat. bold 300 Q öj

ft!80 kablarusa !»59 kat. bold 210 n öl 
•A felső major 1178 kat. hold 973 n öl ’

• t 8° rajrr U,i,!' kal- kold 312 □ öl es
to. btrrtet n',a ** kat' 75(1 □ M -er»-

Az ezen liatárrészekben foglalt birtokokat s a,nP 
jelenlegi Wtoköéai, magában „íj.,»,,-, s‘aktégi élt

•).

4.
5.
ti.

kihirdeti, IS':“ •lnyitkÍÍnyVÍ kmi,d *"«"* anyakönyvvezető helyettese 

hai 8 a k-1U- 
ÄiSEBEEIEE
Jan és néhai neje lóVIVV, ■ * kÍ Vlidl
ságot szándékoznak kötni 'Un',k '""’Aó "gy..,ássál házas-

í-, .Alt“ r:z li:r,,;im rT
..... .......

Kekezovits István,
anjakönyvvoz tó helyettes.

9240. sz. 
kig. 1898.

Járóság által _OJ 
birdetménynyel eg 
egészen

^ l .... o a. eiOl-
gybeállított szavazó lajstrom annak ezen 

** A*) Kiejti leg történő kiküldetésétől kezdve

Pályázati hirdetmény,
fia iílnKfo 1,a i

folyó 1898. évi december hó I2ig bezárólagktlszetnÍer^llt^íéí1 V c.l,;ljár|Ó8ág feíügyeléte alatt 
minden érdekelt ,1’ , y ,<lü a!att a hivata,os érákban 
betekinteni. ' g' Va van a szavazó lajstromokat
, , A s/'avazas‘ laístrom elleni neláni felszólamlások

szavazásnál irányadóul szolgálni. g a
l89oA .öZavazas határnapjául Bikity községházához

öL£tZ°l («Mime!
(rDP (Ötn'lank. míg jclclkcz.il, folytkn Tan^t“-’

« ÄH Ä ÄrisfFvazn.anak Levétele „Ián a szavam bíre'keszteŰk ”*‘ 
L„gy; zavaza,la ™“«-k'«áIag megállapittatik még,

I. Azon l.irtnsokrél, kik a szavazáshoz nőm iárnl 
nak> az ,('g velelmeztetni, hogy a ta..---;-' - J ’ 
ezek birtoka a tagosítást kívánók 
szavazásnál számíttatni.
, . , A szavazó lajstromban több hi.-f.ai.birtokaként felvett birtoknál csak az ottVitUnteteiT 
lamenuyi birtokos e°-vüttes és pervo, v ’tüntetett va 
téuhetik szavazás. KCM V'lalkozatával tör

•>■ A kiskornak és gondnokoltak k; . i . ,mennyiben a gyámhatóság a szavazdL,b kar & ’ a 
bízottat rendel, ezen megbízott szava, ? ín kuIünunie§' 
gyámok és gondnokok szavazhatnak <\ eaesetl)en a 
ha ezen minőségüket a természetes es tül/^'8 akk°r’ 
a községi elöljárósággal, a kirendelt gyámigS?*™} 

a gyámhatóság kiren)«^»,

fizetés^'a^gieiS'l^“^81'6 if M M0 «
végrehajtói állásra pályázatot *llal",az<’U lra"k-
felhi,„m°drgya‘'e/dlgiik „S j"í‘t '!•»«- éhajlják, 
igazoló ok mán vök k a |g ,,(lés||ket es minősítésüket
Vényeiket folvó é? „SZa,''a2S2C™M. M««* kérve-
nyújtsák be mert a k i (0^er 20-ig annál is inkább 
figyelembe venni uem'fogoV^^62" fol^amodváöy°kat 

Német-Palánkán, 1898.'szeptember 28-án.

3_1 -‘^-jicíxtiD.eck'ert,

szolgabiró.

ü8?)2. sz.
kig. 1898.

Pályázati hirdetmény.
A járásomhoz tartozó Csonopla köziénél 

uresedesbe jött és előlege« havi részletek hen "tize- 
endo évi 300 frt javadalmazással ellátott inioki 

a asra ezennel pályázatot hirdetek s felhívom az 
állást elnyerni óhajtókat, hogy minősítésüket iga­
zoló pályázati kérvényükét hozzám folyó évi 
október hó 20-áig terjesszék he.

Zombor, 1898. évi szeptember hó 24-én.

, , Vujevich,
O 1 ti*'szolgalma.

pő•A. út,
r

Á vV Á •
J

sz.
kig. 1898.

a tagosítást kívánják
birtokához f og a

uokok pedig 
igazolják.

4. Meghatalmazott általi c,n„ 
fogadtunk el, ha a meghatalmazás kn^8 akkor 
a községi elöljáróság áltál hitelesítve y^' 8
elbírálásával valamhitTszaIeD' {)anaszok felvételével és
dr. Koller Kalman kir tiSutf8'^^^9 ™e^tésével 

Szabadkán i <<,< ' ,Un euyszeki bíró bizatik meg.A kir törő , eV1. September bő 26-án. g 
. . , eu) szék mint úrbéri bíróság.
Ijipovzv. f, . .• ** Crainiceau,

Jef-VZÖ- 3-1 b. elnök.

Pályázati hirdetmény.
, -^eraes-Militics községénél üresedésben lévő 
e? . javadalmazással rendszeresített köz­
ségi kézbesítői állásra ezennel pályázat hirdette- 
/ felkivatnak az állást elnyerni óhajtók, hogy 
kellőleg felszerelt kérvényüket alulírott szolga- 
birohoz folyó évi október hó 15-éig nyújt­
sak be. J J

Zombor, 1898. szeptember hó 23-án.

Vujevich,
szolgabiró.

1493. sz. 
kig. 1898.

ÁR LEJTÉSI HIRDETMÉNY.

nak heuvegezését és kipadlézásál baf/rotván el 
halatok biztos,tására folyó évi október hó fiit'“° 
Tovaosova községházénál nyilvános

KÍkiíáliá,maUzlLaZá"S,me8ke2"™d6-

Tovartsován, ,868. évi szép,ember hó Só-én.
k0 ',s arm,n- Bugarszki Péter

jegyző. ,.bíró.

8961. sz.
kig. 1898.

T T r. y . T r 
ír 2 'r Q - Y

^ J u-wull AÁaa wvUXA

Bács-Cséb községében üresedésbe jött rendőrvezetői 
és egy gyalogrendőri állásra pályázatot nyitok. Felhívom 
mindazokat, a kik ezen állások valamelyikét elnyerni 
óhajtják, hogy szabályszerűen felszerelt kérvényeiket
folyó évi október hó 15-ig hozzám okvetlenül 
benyújtsak.

A rendőrvezetői állással 300 frt, a közrendőri 204 
EV'1 Javadalmazas van összekötve, mely mindenkor 
utólagos havi részletekben lesz kifizetendő. 

Német-Palánka, 1898. szeptember 27 én.

Lichtneekert,
_________ szolgabiró.
8402. sz. 

kig. 1898.

Pályázat
Leköszönés folytán megürült uj-futaki segédjegyzői 

állasra pályázatot nyitok és felhívom a pályázni óíiai- 
L* ’ tSL a»b4,y«erflen felszerelt kétvénytiLe f

SSffHÄÄsdjd
Lzen állassal évi 400 frtnyi fizetés van egybekötve 
Megjegyzem, hogy a hivatalos nyelve? kivi! a
Ä ;tsiokvelle“iu ■"***■£3™
Ljvidek, 1898. évi szeptember hó 29-én.

________ főszolgabíró.

3124. sz. 
kig. 1898.

Pályázati hirdetmény.
ür"u EEí 35
lányinál együtt MrCírDtoia k'k a lolarláai a!a'
vehető java^ialmazássat'^gybe^ötött ájlálfpf etekkea|
iák kellöpn f0i0,0 i. y&jueKoiott állást elnyerni óhajt-folyó6 évi október ^
járóságnak annál is inkább ° lrt k8zségi 6,8 '
érkező folvamnuL , aÍ*b beadJak> mert a későbben erkez^ folyamodványok figyelembe vétetni nem fognak.
szerezni mhaZat0t a renddr maga tartozik be-

Bács-Kulán, 1898. évi október hó 1-én.

Dosztig József, Fürstaer István,
jegyZ0- bíró.
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